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RESUMEN: Esta nota da cuenta de la publicación del cuento “Poema humilde” (pocas 
semanas después de su primera aparición en El Liberal) en El Socialista, como contribución 
–probablemente involuntaria– de doña Emilia a la campaña que el “Órgano Central del Partido 
Obrero” estaba promoviendo para reclamar al Gobierno que a la guerra colonial fuesen “no 
solo los hijos de los pobres, sino también los de los ricos”: coincidencia de objetivos quizás 
debida a que el asunto de aquel cuento se parecía mucho a una anécdota contada por el 
periódico socialista en un artículo que denunciaba algunas dolorosas consecuencias de aquella 
guerra.
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ABSTRACT: This note realizes the publication of the story “Poema humilde” (a few weeks 
after its first appearance in El Liberal) in El Socialista, as a possibly inadvertent contribution of 
Dona Emilia to the campaign that the “Central Organ of the Workers’ Party” it was encouraging 
to demand the Government to the colonial war were “not only the children of the poor but also 
the rich”: coincidence perhaps targets due to the matter of that story was much like an anecdote 
told by the El Socialista in an article denouncing some painful consequences of that war.
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Como hemos escrito en nuestra introducción al volumen IX de las Obras Completas de 
Pardo Bazán, “Poema humilde”, uno de los cuentos reunidos por su autora en el volumen 
de 1900 Un destripador de antaño. (Historias y cuentos de Galicia), “constituye, en su 
emotiva y dramática sencillez, una de las joyas de la narrativa breve de doña Emilia, 
aunque no sea tan conocido y antologado como merece1”. Pero, además de sus cualidades 

1	 Emilia Pardo Bazán, Obras Completas, IX, ed. y prólogo de D. Villanueva y J. M. González Herrán, Madrid: 
2005, p. xiii. Será antologado e incluso dará titulo al volumen que he preparado para la colección “Mar Maior”, 
de la Editorial Galaxia: Emilia Pardo Bazán, Poema humilde. Cuentos para las Américas, II. Cuba, Estados Uni-
dos, Venezuela. México, ed. de J. M. González Herrán, Vigo: Galaxia, 2016 [en prensa].
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literarias, este relato. Protagonizado por un pobre soldado gallego que, tras combatir en 
Cuba, regresa derrotado y enfermo a morir en su terruño natal, tiene una curiosa historia 
editorial –en sus apariciones periodísticas previas a su recogida en el libro de 1900–, 
derivada de la dimensión más política de su tema  (qué soldados eran los que participaban 
en la guerra colonial). Aunque la primicia que aquí doy no es exclusivamente mía2, nadie 
hasta ahora lo había comentado, que yo sepa.

“Poema humilde” se publicó por vez primera en El Liberal, de Madrid, el 3 de octubre 
de 1897, y poco después –ni siquiera habían pasado dos semanas–, el 15 de octubre, en 
El Socialista, con el antetítulo que puede verse en una de las reproducciones facsimilares 
que acompañan a esta nota [imagen 1]: “Colaboración burguesa”. Colaboración muy 
probablemente ajena a la voluntad de la autora; es decir, sin su permiso; que acaso 
tampoco se le habría pedido, según práctica usual en muchos periódicos –salvo en las 
grandes cabeceras– del XIX.

Para mejor entender el sentido que tiene esa “colaboración” de la futura Condesa 
–aún no tenía reconocido el título– en el “Órgano Central del Partido Obrero”, que dirigía 
el ferrolano Pablo Iglesias3, conviene saber que por aquellos días El Socialista estaba 
empeñado en una campaña, perfectamente resumida en el titular que abre precisamente 
la primera plana del ejemplar donde se recoge el cuento que nos ocupa: “¡O todos, o 
ninguno!” (de la que también ofrecemos su reproducción facsimilar en la imagen 2).

Si se lee con detenimiento esa sección, que ocupa casi la mitad de la primera página, 
llaman la atención algunos párrafos, que explican el sentido y objetivos de tal campaña, 
en la que doña Emilia también participa –acaso involuntariamente– con su cuento: “Que 
cese el escandaloso abuso de que se mande a Cuba y a Filipinas a los hijos de los pobres 
y se exima de esa obligación, previo el pago de un puñado de pesetas, a los hijos de los 
ricos”. Con tal intención, según recoge esa misma página, se han celebrado mítines obreros 
en diversos lugares (Gijón, Almería, Mieres, Santander, Madrid) para reclamar al Gobierno 
“que mande a Cuba y Filipinas no solo a los hijos de los pobres, sino también los de los 
ricos”, como se declaraba en Gijón; o “que vayan a la guerra los pobres y los ricos”, como 
se proclamaba en Madrid. 

Dado que pocos días antes (recordemos: el 3 de octubre), un periódico “burgués”, 
El Liberal, había publicado este cuento, de tesis tan acorde con aquella reivindicación, 
los responsables de El Socialista lo incluyen en sus columnas de ese mismo día en que 
reclaman “¡O todos, o ninguno!”. A fin de cuentas, con ello no hacían sino reivindicar su 
prioridad en la denuncia de una situación clamorosamente injusta: la historia de “Poema 

2	 La encontré en D. J. Walter Spanish women and the colonial wars of the 1890s, Baton Rouge: Louisiana State 
Universty Press, 2008, p. 68: “A class focus appeared in two stories published, respectively, in Los Lunes de El 
Imparcial on February 24, 1896 –Leopoldo Alas’s bitter sketch ‘El rana’- and in El Socialista on October 15, 
1897– Emilia Pardo Bazán’s story «Poema humilde»” [“Encontramos un enfoque de clase en dos relatos publi-
cados, respectivamente, en Los Lunes de El Imparcial el 24 de febrero de 1896 (el amargo apunte «El rana», de 
Leopoldo Alas) y en El Socialista el 15 de octubre de 1897 (el cuento de Emilia Pardo Bazán «Poema humilde»”].
3	 No me consta que haya datos ni noticias de la improbable relación de estos dos gallegos –la aristócrata y el 
tipógrafo– en Madrid.



   149“Poema humilde”, de Emilia Pardo Bazán: una “colaboración burguesa” en el “órgano central del partido obrero”

© 2014/2015 CASA-MUSEO EMILIA PARDO BAZÁN. La Tribuna. Cadernos de Estudos da Casa-Museo Emilia Pardo Bazán, núm. 10, pp. 147-152.

[imagen 1]



José Manuel González Herrán150 

© 2014/2015 CASA-MUSEO EMILIA PARDO BAZÁN. La Tribuna. Cadernos de Estudos da Casa-Museo Emilia Pardo Bazán, núm. 10, pp. 147-152.

humilde” era una versión literaturizada –de manera excelente, por cierto– de algo que el 
periódico obrero había contado pocas semanas antes. 

Según consta en otra de las reproducciones facsimilares adjuntas [imagen 3], El Socialista 
publicó el 24 de septiembre, en su página 2, un artículo, “¡Asesinos!”, que denunciaba a 
los responsables de la compañía Transatlántica, en cuyos buques se devolvían a España 
los “soldados moribundos a quienes, cual si hubieran sufrido poco en el insano clima de 
Cuba, se les impone una horrible y cruel agonía”. 

Tras explicar detalladamente cuáles son los sufrimientos de tal agonía, refiere lo 
sucedido en uno de aquellos barcos, el Isla de Panay, que salió de Cuba con unos mil 
pasajeros, de los que novecientos “eran soldados, todos ellos gravísimos y más de dos 
centenares agonizantes”. En la escala de Puerto Rico habrían muerto nueve; y –por las 
protestas de los demás pasajeros– se desembarcaron  cincuenta y cinco agonizantes. En la 
travesía hasta la capital coruñesa fallecerían otros cincuenta y cinco; y al desembarcar en 
“Marineda” 359 enfermos fueron alojados en diversos hospitales. “Uno –añade la noticia– 
falleció en el momento de estarle acostando”. 

No me parece excesivamente disparatado ver en ese soldado que regresa aún con vida, 
pero que muere apenas desembarcado, el mismo ante quien la paciente enamorada del 
cuento pardobazaniano exclama: “-¡Qué branco!”
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